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Sabá druade̶bema boroba Salomoʌ ̃acʌde̶ wãna

10 �1 Wẽrãda Sabá druade̶bema boro basía. Maʌ ̃wẽrãba ũrĩsia 
Salomoʌ̃ra Ãcõrẽneba trʌ ̃bʌ̶ga bʌ̶da. Maʌ ̃carea idjia Salomoʌ̃a 

ne cawaiẽ ́b̶eada iwid̶ide̶ wãsia poya panui cawaya. 2 Idji ume zocãrã 
wãsid̶aa. Cameyo zocãrãne quera b̶eada, mõgara biya quede̶a nẽbʌa b̶ea 
sid̶a edesia. Idjab̶a oroda waibʌ̶a edesia. Jerusaleʌ̃ne jũẽped̶a Salomoʌ ̃
ume bede̶ade̶ wãsia. Maʌ̃ne idjia iwid̶i quĩrĩã b̶ad̶ara jũma iwid̶isia. 3 Idjia 
iwid̶id̶ara Salomoʌb̃a jũma aride̶ panusia. Idjia poya panuẽŕa neẽ ́basía. 
4-5 Mãwã Sabáde̶bema boro wẽrãba cawasia Salomoʌ̃ra wãrãda bio ne 
cawa bʌ̶da. Maʌ ̃awara Salomoʌ ̃de dromada, idjia coi carea erobʌ̶da, 
idjiare b̶ea chũmebadada, idji nezocarãda ãdji djio bara, idji nezocarã dji 
dromarãda, idjia Ãcõrẽ de dromane animarã babue diabari sid̶a unuped̶a 
cawa crĩchaẽ ́basía. a 6 Maʌ̃ne idjia Salomoʌ̃a nãwã jarasia:

–Bʌ necawaade̶bemada, bʌa od̶ade̶bema sid̶a mʌ ̃druade̶ ũrĩsia. Id̶ibʌrʌ 
cawasia maʌ̃ra wãrãda. 7 Zei naẽna mʌ̃a ĩjãẽ ́b̶asia. Baribʌrʌ ara mʌd̃ji 
dauba ununa bẽrã ĩjãsia. Wãrãda bʌde̶bema jaraped̶ad̶ara ni ẽsidra bid̶a 
mʌ̃́a jarad̶aẽ ́basía. Mʌ̃a ũrĩna cãyãbara bʌra ne cawaara bʌ̶a idjab̶a 
baraara bʌ̶a. 8 ¡Bʌ ẽberãrãra bio bʌ̶srid̶a b̶ead̶ida panʌa! b Bʌare b̶ea sid̶a 
bio bʌ̶srid̶a b̶ead̶ida panʌa ewariza bʌ quĩrãpita panʌne bʌ necawaada 
ũrĩ panʌ bẽrã. 9 Bʌ Ãcõrẽra bio bia bʌ̶a. Idjia bʌra bia unuped̶a israelerã 
boroda bʌ̶sia. Idjia israelerãra ewariza bio quĩrĩã bʌ̶ bẽrã, bʌda ãdjirã 
boroda bʌ̶sia bia pe erob̶amãrẽã idjab̶a jipa cawa o b̶amãrẽã.–

10 Sabáde̶bema boro wẽrãba Salomoʌ̃a oroda nueve mil libra diasia. c 
Maʌ ̃awara quera quĩrãtanoa b̶eada, mõgara biya quede̶a nẽbʌa b̶ea sid̶a 
zocãrã diasia. Maʌ ̃wẽrãba Salomoʌ̃a quera waibʌ̶a diad̶a quĩrãca ni 
ab̶aʌba Israel druad̶aa enenacaa.

11-13 Maʌb̃e Israelde̶bema boro Salomoʌb̃a erobʌ̶de̶bemada Sabáde̶bema 
boro wẽrãa waibʌ̶a diasia. Maʌ ̃awara ne jũma maʌ ̃wẽrãba iwid̶id̶a sid̶a 
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diasia. Maʌb̃e Sabáde̶bema boro wẽrãra, idji ume zeped̶ad̶arã sid̶a idji 
druad̶aa jẽda wãsid̶aa.

Salomoʌ ̃ne bara b̶ad̶a

Tiro purude̶bema boro Hiraʌb̃a barcoda zocãrã erob̶asia. Maʌ ̃barcoba 
oroda, sándalo bacuruda, idjab̶a mõgara biya quede̶a nẽbʌa b̶ea sid̶a Opir 
druade̶ba Israel druad̶aa waibʌ̶a enebadjid̶aa. Maʌ ̃sándalo bacuruba 
Salomoʌb̃a dumene ʌt̃aa jida wãbadada Ãcõrẽ de dromane, idji de 
dromane bid̶a obisia. Maʌ ̃awara arpada, salterio sid̶a dji zá cawa b̶ea itea 
obisia. Sándalo bacuru maʌ ̃ewaride̶ waibʌ̶a enena quĩrãca maʌ ̃naẽna 
ni maʌ̃are bid̶a enenacaa. 14 Poaza Salomoʌb̃a oroda cincuenta mil libra 
edabadjia. d 15 Maʌ ̃awara Arabia druade̶bema bororãa, Israelde̶bema 
dji dromarãa bid̶a oroda diabibadjia. Ne nẽdobuebadarãa bid̶a oroda 
diabibadjia Israel druade̶ ne nẽdobued̶amãrẽã.

16 Israelde̶bema boro Salomoʌb̃a djõi careabema jũãtrʌbada waibʌ̶a 
b̶eada dosciento berrachi obisia. Maʌ̃za quince libra oro od̶a basía. e 
17 Idjab̶a dji caibeada tresciento berrachi obisia. Maʌ̃za libra ũbea audu̶ 
oro od̶a basía. f Jũma maʌ ̃djõi careabema jũãtrʌbadara idji de dromane 
waga bʌ̶sia. Maʌ ̃dera trʌ ̃jarabadjid̶aa “Libanonebema oi.” g

18-19 Maʌ ̃awara Salomoʌb̃a bugue waibʌ̶ada jʌwa tʌd̶ʌcabari bara 
obisia. Maʌ̃ra elepante quid̶a od̶a basía. Maʌ ̃buguera oro idji awa 
quiruba jũma bʌrasia. Dji ẽcarra chũ chũmebarira borogoa b̶asia. 
Jʌwa acʌare, jʌwa araare bid̶a orrocawa imama zaca b̶eada panasid̶aa. 
Buguede̶ chũmene wãi carea dumeda b̶asia. Maʌ ̃dumera sei quid̶a b̶asia. 
20 Dume quid̶ade̶ iquid̶aza imama zaca panʌda b̶easia. Mãwã imama zaca 
b̶eara doce panasid̶aa. Maʌ ̃bugue quĩrãca ni ab̶aʌ dewara druade̶bema 
boro itea od̶aca basía.

21 Salomoʌ ̃taza b̶eara, epede̶co b̶ea sid̶a oro idji awa quiru od̶a basía. 
Maʌg̃ʌra idji de droma “Libanonebema oi” abadade̶ erob̶asia. Parata 
od̶ara neẽ ́basía. Salomoʌ ̃ewaride̶ parata od̶ara israelerãmaarã mãcuaẽ ́
b̶asia oroda barcode̶ waibʌ̶a enebadji bẽrã.

22 Salomoʌb̃a ne nẽdobada barcoda pe erob̶asia. h Maʌ ̃barcora Tiro 
purude̶bema boro Hiraʌ ̃barco b̶ea ume ne nẽdode̶ wãbadjid̶aa. Poa 
ũbeade̶ b̶arima ab̶a jẽda zebadjid̶aa. Maʌ̃ne oroda, paratada, elepante 
quid̶ada, yarreca b̶eada, idjab̶a ĩbana biya quede̶a sid̶a enebadjid̶aa.

23 Israelde̶bema boro Salomoʌ̃ra baraara b̶asia idjab̶a ne cawaara b̶asia 
jũma naʌ ̃ẽjũãnebema bororã cãyãbara. 24 Jũma naʌ ̃ẽjũãnebemarãba 
Salomoʌ̃ra acʌde̶ ze quĩrĩã panasid̶aa Ãcõrẽba idjía diad̶a necawaada 
ũrĩni carea. 25 Poa zebʌrʌza dji acʌde̶ ze panʌba Salomoʌ ̃itea ne 
enebadjid̶aa: oro od̶ada, parata od̶ada, wua biya quede̶ada, djõi 
careabemada, quera tũãpa b̶eada, cawayoda, mula sid̶a.
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Salomoʌb̃a cawayo, carreta sid̶a nẽdod̶a
26 Salomoʌb̃a djõbada carretada, cawayo sid̶a zocãrã edasia. Carretara 

1,400 edasia idjab̶a cawayoda doce mil edasia. Maʌg̃ʌra idji sordaorã 
panabada puruza idjab̶a Jerusaleʌ̃ne idji b̶abarima bid̶a bʌ̶cuasia. 
27 Salomoʌ ̃dji boro baside̶ paratada Jerusaleʌ̃ne adu̶ba erob̶asia mõgara 
quĩrãca. Idjab̶a dji biara bʌ̶ bacuru Libanonebema enenada adu̶ba 
erob̶asia mẽãbema higojõ eya carrade̶ bara quĩrãca. i 28 Salomoʌ ̃itea 
ne nẽdobadarãba Egiptode̶ idjab̶a Ciliciade̶ cawayoda nẽdobadjid̶aa. j 
29 Cawayo ab̶a cuatro libra paratabari nẽdobadjid̶aa. Egiptode̶ carreta ab̶a 
quince libra paratabari nẽdobadjid̶aa. Maʌb̃e ãdjirãba hititarã bororãa, 
Siriade̶bema bororãa bid̶a cawayoda, carreta sid̶a nẽdobuebadjid̶aa.

Salomoʌb̃a Ãcõrẽ igarad̶a

11 �1 Salomoʌb̃a ãĩbema wẽrãrãda zocãrã awuasia. Maʌ ̃bẽrã idji 
quima Egiptode̶bema boro cau awara zocãrã edasia: wẽrãrã 

Moab druade̶bemada, Amoʌ ̃druade̶bemada, Edoʌ ̃druade̶bemada, Sidoʌ ̃
druade̶bemada, idjab̶a hititarãnebema sid̶a. 2 Naẽna Ãcõrẽba israelerãa 
jarasia jũma maʌ ̃ẽberãrã ume mĩã cãĩniẽ ́panʌda. Maʌ ̃ẽberãrã ume 
mĩã cãĩnibʌrʌ ãdji jʌwaba od̶a ãcõrẽ b̶eada ẽpẽniana asia. k Ãcõrẽba 
mãwã jarad̶amĩna Salomoʌb̃a maʌ ̃wẽrãrãra awuaped̶a edacuasia. 3 Dji 
dromarã cauda seteciento edasia. Dewara wẽrãrã sid̶a tresciento erob̶asia. 
Maʌ ̃wẽrãrã carea Salomoʌb̃a Ãcõrẽra igarasia. 4 Idji drõã b̶ed̶acarea dji 
quimarãba ãdji ãcõrẽ b̶eada ẽpẽbisid̶aa. Mãwã Salomoʌb̃a sode̶ba Ãcõrẽra 
ẽpẽẽ ́basía idji zeza Daviba ẽpẽ b̶ad̶a quĩrãca. 5 Idjia Sidoʌ̃nebema jʌwaba 
od̶a ãcõrẽwẽrã Astarteda ẽpẽsia. Maʌ ̃awara amonitarã jʌwaba od̶a ãcõrẽ 
Milcoʌd̃a ẽpẽsia. Milcoʌ̃ra Ãcõrẽba ab̶ed̶a quĩrĩãcaa. 6 Mãwã Salomoʌb̃a 
Ãcõrẽ quĩrãpita cadjiruada o b̶esia. Idjia Ãcõrẽra ne jũmane ẽpẽẽ ́basía 
idji zeza Daviba ẽpẽ b̶ad̶a quĩrãca.

7 Jerusaleʌ̃neba ʌ̃mãdau odjabariare bʌ̶ eya borode̶ Salomoʌb̃a de 
zaqueda osia moabitarã jʌwaba od̶a ãcõrẽ Quemoa bia bede̶ad̶i carea 
idjab̶a amonitarã jʌwaba od̶a ãcõrẽ Moloc abadaa bia bede̶ad̶i carea. 
Quemora, Moloc sid̶a Ãcõrẽba ab̶ed̶a quĩrĩãcaa. 8 Ara maʌ ̃quĩrãca jũma 
idji ãĩbema quimarã itea Salomoʌb̃a de zaqueda ocuasia ãdji ãcõrẽ b̶eaa 
querada bá diad̶amãrẽã idjab̶a animarãda babue diad̶amãrẽã.

9-10 Naẽna israelerã Ãcõrẽra b̶arima umé Salomoʌ̃ma odjaped̶a jarasia 
ãĩbemarã ãcõrẽ b̶eada ẽpẽrãmãrẽã. Mãwãmĩna Salomoʌb̃a ĩjãẽ ́basía. 
Sode̶ba Ãcõrẽra ẽpẽẽ ́b̶ad̶a bẽrã Ãcõrẽra idji ume quĩrũsia. 11 Maʌ ̃carea 
Salomoʌ̃a nãwã jarasia:

–Bʌa jãwã o bʌ̶ bẽrã idjab̶a mʌ̃a obi jarad̶ara igarad̶a bẽrã, mʌ̃a naʌ ̃
drua bʌ jʌwaed̶a bʌ̶da jãrĩped̶a ab̶a bʌare bʌ̶́a diaya. 12 Bʌ zeza Davi 
querasi carea mʌ̃a mãwã oẽá bʌ wad̶i zocai bʌ̶de̶. Ãtebʌrʌ bʌ warra 
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jʌwaed̶abemada mʌ̃a naʌ ̃druara jãrĩya. 13 Baribʌrʌ jũma naʌ ̃druara idji 
jʌwaed̶abemada jãrĩẽá. Judade̶ba yõped̶ad̶arã druara idji jʌwaed̶a b̶eya 
mʌ ̃nezoca Davi querasi carea idjab̶a mʌ ̃de droma b̶amãrẽã edad̶a puru 
Jerusaleʌ ̃carea.–

Jeroboaʌ ̃Egiptod̶aa mĩrũ wãna
26 Nabat warra Jeroboaʌd̃a Salomoʌ̃are dji droma basía. Idjira 

Epraiʌ̃neba yõna basía. Seredá purude̶bema basía. Dji papa Zeruada 
pẽdra wẽrã basía. Maʌ ̃Jeroboaʌb̃a Israelde̶bema boro Salomoʌ̃ra ãyã 
bʌ̶ quĩrĩã b̶asia. 27 Maʌ̃ra nãwã basía: Salomoʌb̃a Jerusaleʌ̃ne idji zeza 
Davi b̶asi puru mõgaraba audu̶ jũrã ca bʌ̶ra daucha obi b̶asia idjab̶a 
Milo abadaare dji jogoara egoroba daucha pãrĩbi b̶asia. l 28 Maʌ̃ne cũdra 
Jeroboaʌd̃a mama traja b̶asia. Idjira bio ʌbʌ̶a b̶asia. m Salomoʌb̃a idjira 
zoquea bʌ̶da ununa bẽrã jũma Josede̶ba yõped̶ad̶arã traja panʌ boroda 
bʌ̶sia.

29 Ewari ab̶a Jeroboaʌ̃ra Jerusaleʌ̃neba ãyã wãbʌrʌ basía. Maʌ̃ne 
Ãcõrẽneba bede̶abari Ahíada ode̶ unusia. Maʌ ̃Ahíara Silode̶bema basía. 
Idjia cacuade̶ jʌ ̃bʌ̶ra djiwid̶i basía. Dji unusid̶ade̶ ãdub̶a panasid̶aa. 
30 Maʌ̃ne Ahíaba djiwid̶i jʌ ̃bʌ̶ra ẽrãped̶a pichia cõãcuasia doce jũẽmãrẽã. 
31 Maʌb̃e Jeroboaʌ̃a nãwã jarasia:

–Naʌ ̃wua cõãcuad̶ara die edadua. Israelerã Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: 
“Israelde̶ba yõped̶ad̶a doce puruda Salomoʌ ̃jʌwaed̶a panʌa. Baribʌrʌ 
maʌ ̃doce purude̶bemada mʌ̃a die jãrĩped̶a bʌ jʌwaed̶a bʌ̶ya. 32 Maʌb̃e 
ab̶abe Judade̶ba yõna purudrʌ Salomoʌ ̃jʌwaed̶a b̶eya. Maʌ ̃purura idji 
jʌwaed̶a b̶eya mʌ ̃nezoca Davi querasi carea idjab̶a mʌ̃a edad̶a puru 
Jerusaleʌ ̃carea. Mʌ̃a jũma Israel druade̶ Jerusaleʌ ̃purudrʌ edasia mʌ ̃
de dromada bãrã tãẽna b̶amãrẽã. 33 Mʌ̃a jara bʌ̶ quĩrãca oya Salomoʌb̃a 
mʌ̃ra igaraped̶a Sidoʌ̃nebema ãcõrẽ Astartea, moabitarã ãcõrẽ Quemoa, 
amonitarã ãcõrẽ Milcoʌ̃a bid̶a bia bede̶a bʌ̶ bẽrã. Salomoʌb̃a o bʌ̶ra mʌ ̃
quĩrãpita biẽ ́bʌ̶a. Idjira mʌ ̃ode̶ jipa nĩbacaa idjab̶a mʌ ̃leyda ĩjãẽ ́bʌ̶a idji 
zeza Daviba ĩjã b̶ad̶a quĩrãca.

34 Mãwãmĩna idji zocai bʌ̶misa mʌ̃a israelerãra idji jʌwaed̶abemada 
jãrĩẽá, ãtebʌrʌ idjira wad̶i ãdjirã boroda b̶aya mʌ̃a edad̶a nezoca Davi 
querasi carea. Davi querasibʌrʌ jũma mʌ̃a obi jarad̶ara ĩjã obadjia. 
35 Baribʌrʌ Salomoʌ ̃warra israelerã boroda b̶ebʌrʌde̶ mʌ̃a Israelde̶ba 
doce puru yõped̶ad̶ade̶bemada die jãrĩya bʌ jʌwaed̶a bʌ̶i carea. 36 Maʌb̃e 
ab̶abe Judade̶ba yõna purudrʌ Salomoʌ ̃warra jʌwaed̶a b̶eya. Mãwã 
oya mʌ ̃nezoca Davide̶ba yõbʌrʌde̶bemada ab̶a Jerusaleʌ̃ne dji boroda 
b̶amãrẽã poa zebʌrʌza. Mʌ̃a Jerusaleʌ ̃puruda edasia mʌ ̃de dromada 
bãrã tãẽna b̶amãrẽã. 37 Baribʌrʌ mʌ̃a bʌra israelerã boroda bʌ̶ya. 
Maʌ̃nebʌrʌ bʌa quĩrĩã bʌ̶ra jũma bʌ jʌwaed̶a b̶aya. 38 Jũma mʌ̃a jara 
bʌ̶da ĩjã odua. Mʌ ̃ode̶ jipa nĩbadua. Mʌ ̃quĩrãpita jipa o b̶adua. Idjab̶a mʌ ̃
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nezoca Davi querasiba ĩjã o b̶ad̶a quĩrãca jũma mʌ̃a obi bʌ̶da ĩjã odua. 
Mãwã osira mʌ̃ra bʌ ume b̶aya. Mʌ̃a israelerãra bʌ jʌwaed̶a bʌ̶ya. Maʌb̃e 
Davide̶ba yõbʌdarã dji boroda bʌ̶bari quĩrãca mʌ̃a bʌra, bʌde̶ba yõbʌdarã 
sid̶a poa zebʌrʌza israelerã boroda bʌ̶ya. 39 Salomoʌb̃a cadjirua od̶a carea 
mʌ̃a Davide̶ba yõbʌdara bia mĩgabiya. Baribʌrʌ poa zebʌrʌza mãwã 
b̶aẽá.”–

40 Salomoʌb̃a maʌ̃nebema ũrĩside̶ Jeroboaʌ̃ra beai basía. Maʌ ̃carea 
Jeroboaʌ̃ra Egiptode̶bema boro Sisámaa mĩrũ wãsia. Mama b̶esia ab̶a 
Salomoʌ ̃jaid̶abʌrʌd̶aa.

Salomoʌ ̃jaid̶ad̶a
41 Ne jũma Salomoʌb̃a od̶a naʌ ̃cartade̶ bʌ̶ẽ ́bʌ̶ra, idji necawaade̶bema 

sid̶a dewara cartade̶ bʌ̶ ́bʌ̶a. Maʌ ̃carta trʌ̃ra Salomoʌb̃a od̶ade̶bema 
abadaa. n

42 Salomoʌb̃a jũma israelerãra cuarenta poa pe erob̶asia. Maʌ̃ne idjira 
Jerusaleʌ̃ne b̶abadjia. 43 Jaid̶ad̶acarea idji zeza Davi querasi purude̶ 
tʌb̶arisid̶aa. Maʌb̃e idji cacuabari idji warra Roboaʌd̃a Israelde̶bema 
boroda b̶esia.

Israel drua umé b̶ed̶a

12 �1 Jũma israelerãra Siqueʌ ̃purud̶aa wãsid̶aa Roboaʌd̃a ãdjirã 
boroda bʌ̶d̶i carea. Maʌ ̃bẽrã Roboaʌ ̃sid̶a wãsia. 2 Nabat warra 

Jeroboaʌb̃a maʌ ̃ũrĩside̶ wad̶ibid̶a Egiptode̶ b̶asia. Idjira mama b̶abadjia 
Israelde̶bema boro Salomoʌ ̃carea mĩrũ wãna bẽrã. 3 Maʌ̃ne israelerãba 
idjira trʌb̃isid̶aa. Zed̶acarea idjira jũma israelerã sid̶a Roboaʌ̃maa 
wãnaped̶a nãwã jarasid̶aa:

4 –Bʌ zeza Salomoʌb̃a dairãra jũmawãyã mĩgabisia. Maʌ ̃bẽrã dairãba 
iwid̶i panʌa bʌa idji quĩrãca waa orãmãrẽã. Paratada waibʌ̶a diabiẽb́ʌrʌ 
idjab̶a jũmawãyã trajabiẽb́ʌrʌ dairãra bʌare panenia.–

5 Roboaʌb̃a panusia:
–Diguid̶aa wãnadua. Ewari ũbeade̶ wayacusa zebʌdade̶ mʌ̃a sãwã oida 

jaraya.–
Ara maʌd̃a ãdjirãra wãsid̶aa.
6 Maʌb̃e Roboaʌb̃a idji zeza Salomoʌ̃are panana drõãrãa iwid̶isia:
–Bãrãmaarã puruba iwid̶i bʌ̶ra ¿mʌ̃a sãwã panui?–
7 Ãdjirãba panusid̶aa:
–Id̶i bʌda ãdjirã nezoca quĩrãca b̶eibʌrʌ, idjab̶a ãdjia iwid̶i panʌda bia 

bʌ̶ad̶a aibʌrʌ, ãdjirãra ewariza bʌare panenia.–
8 Baribʌrʌ maʌ ̃drõãrãba jaraped̶ad̶ara Roboaʌb̃a ĩjãẽ ́basía, ãtebʌrʌ 

cũdra idjiare b̶earãa ab̶arida iwid̶isia. Maʌ ̃cũdrarãra idji daucha 
wariped̶ad̶a basía. 9 Idjia nãwã iwid̶isia:
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–Bãrãmaarã puruba iwid̶i bʌ̶ra ¿mʌ̃a sãwã panui? Mʌ̃́a iwid̶i panʌa mʌ ̃
zezaba ãdjirã bia mĩgabid̶a quĩrãca orãmãrẽã.–

10 Cũdrarã idji daucha wariped̶ad̶aba panusid̶aa:
–Bʌ zezaba ãdjirã bia mĩgabid̶a quĩrãca orãmãrẽã iwid̶i panʌ bẽrã 

ãdjirãa nãwã jaradua: “Mʌ ̃zezaba o b̶ad̶a cãyãbara mʌ̃a wetara oya. o 
11 Mʌ ̃zezaba bãrãra bio mĩgabisia, baribʌrʌ mʌ̃a wetara oya. Mʌ ̃zezaba 
bãrãra soaba ubibadjia, baribʌrʌ mʌ̃a bãrãra soa quid̶a bara bʌ̶ba 
ubiya.”– p

12 Ewari ũbeade̶ Jeroboaʌ̃ra, jũma israelerã sid̶a ãdji boro Roboaʌ̃maa 
wayacusa wãsid̶aa idjia jarad̶a quĩrãca. 13 Maʌ̃ne drõãrãba jaraped̶ad̶ara 
ĩjãnaẽ ́bẽrã Roboaʌ̃ra israelerã ume idarra bede̶asia. 14 Idjiare b̶ea 
cũdrarãba jaraped̶ad̶a quĩrãca nãwã jarasia:

–Mʌ ̃zezaba bãrãra bio mĩgabisia, baribʌrʌ mʌ̃a wetara oya. Mʌ ̃zezaba 
bãrãra soaba ubibadjia, baribʌrʌ mʌ̃a bãrãra soa quid̶a bara bʌ̶ba bãrãra 
ubiya.–

15 Puruba iwid̶id̶ara Roboaʌb̃a ĩjãẽ ́basía Ãcõrẽba mãwã quĩrĩãna bẽrã. 
Idjia Silo purude̶bema Ahíade̶ba Nabat warra Jeroboaʌ̃a jarad̶ara jũma 
mãwãbisia.

16 Israelerãba ãdji boro Roboaʌb̃a ĩjãẽd́a cawasid̶ade̶ idjía nãwã 
jarasid̶aa:

Dairãra Davide̶ba yõped̶ad̶aẽá.
Jesé warra Daviba erob̶ad̶ade̶bemada edad̶aẽá.
Israelerã, ¡diguid̶aa wãnadrʌ!
Davide̶ba zed̶a Roboaʌ̃, ¡ara bʌdji puruda acʌ b̶adua!

Ara maʌd̃a israelerãra diguid̶aa wãbʌrʌsid̶aa. 17 Baribʌrʌ israelerã Juda 
druade̶bema purude̶ b̶eara Roboaʌb̃a wad̶i pe erob̶esia.

18 Roboaʌb̃a traju õgo obibari boro Adoraʌd̃a israelerã dji awara 
wãped̶ad̶amaa edesia. Baribʌrʌ idjira mõgaraba tab̶ari beasid̶aa. Maʌ ̃
carea ne wayaaba Roboaʌ̃ra idji carretade̶ isabe b̶adoped̶a Jerusaleʌ̃naa 
wãsia. 19 Maʌb̃e israelerã Davi ẽberãrãare pananada awara panesid̶aa. Id̶i 
bid̶a ara mãwã panʌa.

20 Dji awara wãped̶ad̶a israelerãba Jeroboaʌ ̃Egiptode̶ba jẽda zesida 
cawasid̶ade̶ idjira trʌ̃naped̶a ãdjirã boroda bʌ̶sid̶aa. Ãdjirãnebema ni 
ab̶aʌda Davide̶ba zed̶a boroare b̶eẽ ́basía. Ab̶abe Judade̶ba yõna purudrʌ 
idjiare b̶esia.

21 Salomoʌ ̃warra Roboaʌ̃ra Jerusaleʌ̃ne jũẽped̶a Judade̶bema idjab̶a 
Benjamiʌ̃nebema dji mẽsrãara b̶ea sordaorãda jũma jʌresia awara 
wãped̶ad̶a israelerã ume djõne wãnamãrẽã. 180 mil jʌresia. Idjia crĩcha 
b̶asia poyasid̶ara jũma israelerãra wayacusa idji jʌwaed̶a erob̶aida. 
22 Baribʌrʌ Ãcõrẽba idjide̶ba bede̶abari Semaya abadaa nãwã jarasia:

23 –Juda druade̶bema boro Salomoʌ ̃warra Roboaʌ̃a, Judade̶bemarãa, 
Benjamiʌ̃nebemarãa, waabema israelerã ãdji tãẽna b̶eaa bid̶a nãwã 
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jaradua: 24 “Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: bãrã djabarã israelerã ume djõne 
wãrãnadua. Mʌ̃abʌrʌ ãdjirãra awara wãbisia. Maʌ ̃bẽrã jũmarãda 
diguid̶aa wãnadua.”–

Ara maʌd̃a Ãcõrẽba jarad̶ara jũmarãba ĩjãsid̶aa. Ãdjirãra diguid̶aa 
wãsid̶aa Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca.

Jeroboaʌb̃a israelerãa jʌwaba od̶a ãcõrẽ ẽpẽbid̶a
25 Epraiʌ ̃eyaid̶a bʌ̶ druade̶ Jeroboaʌb̃a Siqueʌ ̃puruda biara oped̶a 

mama b̶abadjia. Mamaʌba wãped̶a Penuel puru sid̶a biara osia. 26 Maʌ ̃
ewaride̶ Jeroboaʌb̃a crĩchasia: “Israelerãra wayacusa Davide̶ba zed̶a 
boroare wãnisicada. 27 Ãdjirãba Ãcõrẽa animarãda babue diad̶i carea 
Jerusaleʌ̃ne Ãcõrẽ de dromanaa wãnibʌrʌ, wayacusa Juda druade̶bema 
boro Roboaʌ̃are panenia. Maʌb̃e mʌ̃ra bead̶aped̶a idjidrʌ ẽpẽnia.”

28 Maʌ ̃carea idjiare b̶eaa iwid̶isia sãwã oida bʌ̶ cawaya. Maʌb̃e ãdjia 
jaraped̶ad̶a quĩrãca idjia paca zaque orode̶da umé obisia. Oped̶ad̶acarea 
israelerãa nãwã jarasia:

–Bãrã israelerãra ara cadrʌa Jerusaleʌ̃naa wãniẽ ́panʌa animarãda 
Ãcõrẽa babue diad̶i carea. Naʌ ̃paca zaquerãda bãrã ãcõrẽa. Ãdjiabʌrʌ 
bãrãra Egiptode̶ba ẽdrʌ enesid̶aa.–

29 Maʌ ̃oro od̶a paca zaquera Jeroboaʌb̃a Betel purude̶ ab̶a bʌ̶sia, 
dewarabemada Daʌ ̃purude̶ bʌ̶sia. 30 Maʌb̃a israelerãba cadjiruada o 
panesid̶aa. Ãdjirãra Betel purud̶aa idjab̶a Daʌ ̃purud̶aa wãbadjid̶aa 
paca zaquea bia bede̶ad̶i carea. q 31 Maʌ ̃umébema puru caita b̶ea eya 
borode̶ Jeroboaʌb̃a deda paca zaquerã itea obisia. Maʌb̃e idjia bariduada 
levitarãẽ ́sid̶a bʌ̶sia paca zaque sacerdoterãda b̶ead̶amãrẽã. 32-33 Eya boro 
Betel puru caita bʌ̶de̶ maʌ ̃sacerdoterãra bʌ̶sia animarãda oro od̶a paca 
zaquea babue diad̶amãrẽã. Maʌ ̃awara ara idji crĩchade̶ba ochobema 
jede̶code̶ quince ewaride̶ ewari dromada Betel purude̶ obisia Juda druade̶ 
sietebema jede̶code̶ obada quĩrãca. Maʌ̃ne idjiabʌrʌ incienso querada 
oro od̶a paca zaquea bá diasia. Mamaʌba ʌt̃aa idjia bʌ̶d̶a ewari dromara 
israelerãba poaza obadjid̶aa.

Ãcõrẽba Jeroboaʌ ̃ãyã bʌ̶i Ahíaba jarad̶a

14 �1 Maʌ ̃ewaride̶ Jeroboaʌ ̃warra Abíada bio cacua biẽ ́b̶esia. 2 Maʌ ̃
carea Jeroboaʌb̃a idji quimaa nãwã jarasia:

–Quĩrã awara djiodua ni ab̶aʌba bʌra mʌ ̃quimada cawarãnamãrẽã. 
Maʌb̃e Silo purud̶aa wãdua. Ãcõrẽneba bede̶abari Ahíada mama bʌ̶a. 
Idjiabʌrʌ mʌ̃ra naʌ ̃druade̶bema boroda b̶ayad̶a asia. r 3 Idji itea paʌd̃a die, 
paʌ ̃poquea bʌ̶da, idjab̶a urrajõda zoco zaque ab̶a ededua. Idjía iwid̶ide̶ 
wãdua dadji warrara sãwãi cawaya.–

4 Ara maʌd̃a Jeroboaʌb̃a jarad̶a quĩrãca idji quimaba osia. Quĩrã awara 
djioped̶a Silo purud̶aa wãsia. Maʌ̃ne Ahía dede̶ jũẽsia.
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s 14:14. Maʌr̃a dãrãẽńe mãwãya. Hebreo bed̶ead̶e maʌ̃ra ebud̶a bʌ̶ẽá. 

Ahíaba bia unuca basía. Drõãda bʌ̶ bẽrã dau towa b̶asia. 5 Baribʌrʌ 
naẽna Ãcõrẽba idjía nãwã jarasia:

–Jeroboaʌ ̃quimada bʌmaa zebʌrʌa idji warra bio cacua biẽ ́
bʌ̶de̶bemada iwid̶i carea. Quĩrã awara djio bʌ̶da jũẽya idjira 
cawarãmãrẽã. Idjía jaradua mʌ̃a jarabʌrʌ quĩrãca.–

6 Ahíaba Jeroboaʌ ̃quima idji dede̶ jũẽbʌrʌda ũrĩside̶ nãwã jarasia:
–Jeroboaʌ ̃quima, ed̶a zedua. ¿Cãrẽ cãrẽã jãwã quĩrã awara djio bʌ̶? 

¿Mʌ̃a bʌra cawarãmãrẽã jãwã bʌ̶ca? Ãcõrẽba mʌ̃́a jarabi bʌ̶ carea bʌra 
sopuaya. 7 Bʌ quima Jeroboaʌ̃a nãwã jarade̶ wãdua: “Israelerã Ãcõrẽba 
nãwã jara bʌ̶a: mʌ ̃puru Israelde̶ mʌ̃a bʌdrʌ edaped̶a ãdjirã boroda 
bʌ̶sia. 8 Mʌ̃a israelerã Davide̶ba yõbʌda boro jʌwaed̶abemada jãrĩped̶a bʌ 
jʌwaed̶a bʌ̶sia. Baribʌrʌ bʌa oẽ ́bʌ̶a mʌ ̃nezoca Daviba o b̶ad̶a quĩrãca. 
Jũma mʌ̃a jarad̶ara idjia ĩjã obadjia. Sode̶ba mʌ̃ra ẽpẽbadjia. Jũma idjia o 
b̶ad̶ara mʌ ̃quĩrãpita jipa b̶asia. 9 Baribʌrʌ jũma dji bororã bʌ naẽna b̶ead̶a 
cãyãbara bʌa cadjiruada wetara o bʌ̶a. Mʌd̃a igaraped̶a bʌ itea jʌwaba 
od̶a ãcõrẽ orode̶da obicuasia. Maʌb̃a mʌ̃ra bio quĩrũbisia.

10 Maʌ ̃carea mʌ̃a Jeroboaʌ ̃ẽberãrãra biẽ ́bʌ̶ya. Idji ẽberãrãnebema dji 
umaquĩrãda mʌ̃a jũma quinibiya: nezoca b̶eada, nezocaẽ ́b̶ea sid̶a. Mʌ̃a 
idji ẽberãrãra ab̶ed̶a jũma jõbiya ãcaca ãyã b̶atabuebʌrʌ quĩrãca. 11 Idji 
ẽberãrã purude̶ beubʌdara usaba jũma cod̶ia. Idjab̶a puru jĩga beubʌdara 
ãgosoba jũma cod̶ia. Mʌ̃a mãwã jara bʌ̶ bẽrã wãrãda mãwãya.

12 Jãʌb̃e diguid̶aa wãdua. Bʌ purude̶ jũẽbʌrʌde̶ bʌ warrara beuya. 
13 Jũma israelerãba idji carea aujĩã panʌne tʌb̶arid̶ia. Jũma Jeroboaʌ ̃
ẽberãrãnebemada ab̶abe idjidrʌ tʌb̶arid̶ia mʌ̃a ab̶abe idjidrʌ bia unu bʌ̶ 
bẽrã. 14 Mʌ̃a dewarada bʌ̶ya Israelde̶bema boroda b̶amãrẽã. Maʌb̃a jũma 
Jeroboaʌ ̃ẽberãrãra quenaya. Maʌ̃ra dãrãẽńe mãwãya. s

15 Mãwãnacarea mʌ̃a israelerãra cawa oya. Doba cha urebari quĩrãca 
ãdjirãra necai b̶eada̶ẽá. Chirua ẽũta edapeda̶ ãyã ba̶tabuebʌrʌ quĩrãca mʌ̃a 
israelerãra naʌ ̃drua bia quiru ãdji drõã naẽnabemarãa diada̶de̶bemada 
Euprate do wagaa tʌmʌ edeya. Mama ãdjirãra djãrã druaza b̶ead̶ia. Mãwã 
cawa oya ãdjirãba ãcõrẽwẽrã Aseráda ãdji jʌwaba opeda̶da̶ bẽrã. Maʌb̃a 
mʌ̃ra bio quĩrũbisida̶a. 16 Mʌ̃a ãdjirãra waa carebaẽá ãdji boro Jeroboaʌb̃a 
cadjirua oda̶ carea idjaba̶ purua cadjirua obida̶ carea.”–

17 Maʌb̃e Jeroboaʌ ̃quimara Tirsa purud̶aa jẽda wãsia. Diguid̶a 
jũẽbʌrʌde̶ idji warrara jaid̶asia. 18 Jũma israelerãba idji carea aujĩã 
duanʌne tʌb̶arisid̶aa Ãcõrẽba idji nezoca Ahíade̶ba jarad̶a quĩrãca. Ahíara 
Ãcõrẽneba bede̶abari basía.

19 Jũma Israelde̶bema boro Jeroboaʌb̃a od̶a naʌ ̃cartade̶ bʌ̶ẽ ́bʌ̶ra, idji 
djõne wã b̶ad̶ade̶bemada, idjab̶a sãwã israelerãra pe erob̶ad̶ade̶bema 
sid̶a dewara cartade̶ bʌ̶ ́bʌ̶a. Maʌ ̃carta trʌ̃ra “Israelde̶bema bororãba 
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oped̶ad̶a” abadaa. 20 Jeroboaʌb̃a 22 poa israelerãra pe erob̶asia. Maʌb̃e 
jaid̶asia. Idji cacuabari idji warra Nadáda Israelde̶bema boroda b̶esia.

Juda druade̶bema boro Roboaʌb̃a od̶a
21 Salomoʌ ̃warra Roboaʌ ̃41 poa bʌ̶de̶ Juda druade̶bema boroda b̶esia. 

Idjia 17 poa Juda druade̶bemarãra pe erob̶asia. Jerusaleʌ̃ne b̶abadjia. 
(Jũma israelerã puru tãẽna Ãcõrẽba Jerusaleʌd̃a edasia idji de dromada 
ãdjirã tãẽna b̶amãrẽã.) Roboaʌ ̃papa Naamá abadada amonita wẽrã basía.

22 Roboaʌ ̃dji boro baside̶ Juda druade̶bemarãba Ãcõrẽ quĩrãpita 
cadjiruada o panesid̶aa. Mãwã ãdji drõã naẽnabemarãba oped̶ad̶a 
cãyãbara ãdjirãba Ãcõrẽra wetara quĩrũbisid̶aa. 23 Eya boroza, jũma 
bacuru waibʌ̶a nũmea edre bid̶a ãdjirãba jʌwaba od̶a ãcõrẽda bʌ̶cuasid̶aa 
bia bede̶ad̶i carea. Mõgara waibʌ̶ada ʌt̃a nũmʌcuasid̶aa idjab̶a ãdji 
jʌwaba od̶a ãcõrẽ Aseráda ʌt̃a nũmʌcuasid̶aa. 24 Maʌ ̃awara Juda druade̶ 
jʌwaba od̶a ãcõrẽ b̶eama umaquĩrãrãda baridua ume cãĩbadjid̶aa. Ab̶ed̶a 
jũma cadjirua Ãcõrẽba quĩrĩãcada Juda druade̶bemarãba o panesid̶aa 
dewara puru b̶eaba naẽna oped̶ad̶a quĩrãca. Maʌ ̃puru b̶eara Ãcõrẽba 
israelerã quĩrãpita jũma ãyã jʌrecuasia.

25 Poa juesuma Roboaʌ ̃Juda druade̶bema boroda b̶ed̶acarea 
Egiptode̶bema boro Sisáda Jerusaleʌ̃naa djõne wãsia. 26 Poyaped̶a nebia 
Ãcõrẽ de dromane b̶eada, Roboaʌ ̃de dromane b̶ea sid̶a jũma jãrĩ edesia. 
Salomoʌb̃a oro od̶a djõi careabema jũãtrʌbada sid̶a jũma jãrĩ edesia. 
27 Maʌ ̃carea Juda druade̶bema boro Roboaʌb̃a broncede̶da obicuasia. 
Maʌg̃ʌra idji wagabada bororãa diacuasia. Ãdjirãba idji de dromane ed̶a 
wãbadara wagabadjid̶aa. 28 Roboaʌ ̃Ãcõrẽ de dromanaa wãbʌrʌza idji 
wagabadarãba maʌ ̃djõi careabema jũãtrʌbadara jʌwade̶ edebadjid̶aa. 
Roboaʌ ̃jẽda zed̶acarea maʌ ̃jũãtrʌbadara ãdji duanabada dede̶ waga 
bʌ̶badjid̶aa.

29 Jũma Roboaʌb̃a od̶a naʌ ̃cartade̶ bʌ̶ẽ ́bʌ̶ra, idjia Juda druade̶bemarã 
pe erob̶ad̶ade̶bema sid̶a dewara cartade̶ bʌ̶ ́bʌ̶a. Maʌ ̃carta trʌ̃ra 
“Juda druade̶bema bororãba oped̶ad̶a” abadaa. 30 Roboaʌ ̃ewaride̶ idji 
druade̶bemarãra Jeroboaʌ ̃druade̶bemarã ume ara cadrʌa djõbadjid̶aa. 
31 Roboaʌ ̃jaid̶aside̶ Davi puru abadade̶ tʌb̶arisid̶aa idji drõã naẽnabemarã 
tʌb̶ariped̶ad̶ama. Roboaʌ ̃cacuabari idji warra Abiaʌd̃a Juda druade̶bema 
boroda b̶esia. t (Roboaʌ ̃papa Naamá abadada amonita wẽrã basía.)

1 Reye 16:29-34
Israel druade̶bema boro Acabo

16 �29 Asa 38 poa Juda druade̶bema boroda b̶ed̶acarea Omri warra 
Acaboda Israel druade̶bema boroda b̶esia. Maʌ ̃Acaboba 

israelerãra 22 poa pe erob̶asia. Idjira Samaria purude̶ b̶abadjia. 30 Jũma 
idji naẽna b̶ead̶a bororã cãyãbara idjia Ãcõrẽ quĩrãpita wetara cadjiruada 
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u 16:34. Josue 6:26. v 17:4. Ĩbana. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶a “cuervos” baribʌrʌ maʌ̃ra 
dopeẽá. 

osia. 31 Idjimaarã Nabat warra Jeroboaʌb̃a cadjirua od̶a quĩrãca o b̶aira 
bia b̶asia. Maʌ ̃awara Sidoʌ̃nebema boro Et-baal cau Jezabelda edaped̶a 
Sidoʌ̃nebema jʌwaba od̶a ãcõrẽ Baalda ẽpẽsia. 32 Samaria purude̶ Baal 
deda oped̶a animarã babue diabadada Baal itea osia. 33 Maʌ ̃awara 
Acaboba ãcõrẽwẽrã Aseráda ab̶a osia. Mãwã jũma idji naẽna b̶ead̶a 
bororã cãyãbara idjia israelerã Ãcõrẽra wetara quĩrũbisia.

34 Acabo ewaride̶ ẽberã Betel purude̶bema Hiel abadada b̶asia. Maʌ ̃
Hielba Jerico purura wayacusa osia. Baribʌrʌ dji mõgara jũrã ca b̶ad̶a 
obʌrʌde̶ idji warra iwina Abiraʌd̃a beusia. Dji ed̶a wãbada pãrãbʌrʌde̶ 
idji warra tẽãbema Seguda beusia. Ãcõrẽba Nuʌ ̃warra Josuede̶ba jarad̶a 
quĩrãca mãwãsia. u 

Elíaba ewari poai jarad̶a

17 �1 Maʌ ̃ewaride̶ Ãcõrẽneba bede̶abari Elíada b̶asia. Idjira Gala 
druade̶ Tisbé purude̶bema basía. Maʌ ̃Elíaba Israelde̶bema boro 

Acaboa nãwã jarasia:
–Mʌ̃ra israelerã zocai bʌ̶ Ãcõrẽ nezocaa. Idji quĩrãpita wãrãneba jaraya 

id̶iba ʌt̃aa poa zocãrã cue zeẽd́a ni diamasi bid̶a b̶egueaẽd́a ab̶a mʌ̃a 
jarabʌrʌd̶aa.–

2 Maʌb̃e Ãcõrẽba Elíaa jarasia:
3 –Namaʌba ãyã wãdua. Querit do zaquede̶ mĩrũ b̶ade̶ wãdua. Maʌ̃ra 

Jordaʌ ̃dode̶ba ʌ̃mãdau odjabariare bʌ̶a. 4 Maʌ ̃do zaque baidoda bʌa do 
b̶aya. Idjab̶a mʌ̃a jarasia ĩbanaba djicoda bʌ itea eded̶amãrẽã.– v

5 Ara maʌd̃a Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca Elíaba osia. Jordaʌ ̃dode̶ba 
ʌ̃mãdau odjabariare bʌ̶ Querit do zaquede̶ b̶ade̶ wãsia. 6 Maʌ̃ne 
diaped̶aza, quewaraza bid̶a ĩbanaba paʌd̃a, nedjara sid̶a idji itea 
edebadjid̶aa. Do zaque baidora do b̶abadjia. 7 Baribʌrʌ maʌ ̃druade̶ cue 
zeẽ ́bʌ̶ bẽrã do zaquera poasia.

Elía Sarepta purude̶bema pẽdra wẽrãma b̶ad̶a
8 Maʌb̃e Ãcõrẽba Elíaa nãwã jarasia:
9 –Namaʌba Sidoʌ ̃druad̶aa wãped̶a Sarepta purude̶ b̶edua. Mʌ̃a 

jãmabema pẽdra wẽrãa jarasia bʌra ne cobimãrẽã.–
10 Ara maʌd̃a Elíara Sarepta purud̶aa wãsia. Maʌ ̃purude̶ ed̶a 

wãbadama jũẽbʌrʌde̶ unusia pẽdra wẽrãba tʌbʌda jʌrʌ pe bʌ̶da. Maʌ ̃
pẽdra wẽrãra trʌp̃ed̶a nãwã jarasia:

–Mʌ ̃quĩrã djuburia mʌ ̃itea baidoda enedua doi carea.–
11 Maʌ ̃pẽdra wẽrã baido juede̶ wãbʌrʌde̶ Elíaba wayacusa trʌp̃eda̶ jarasia:
–Idjab̶a mʌ ̃quĩrã djuburia paʌd̃a maãrĩ mʌ ̃itea enedua.–
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w 17:15. Dji warra. Maʌ ̃bed̶eaba idjab̶a jara bʌ̶a “pẽdra wẽrã ẽberãrã.” 
x 17:18. Ãcõrẽneba bed̶eabari. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “Ãcõrẽ ẽberã.” 

12 Pẽdra wẽrãba panusia:
–Bʌ Ãcõrẽ zocai bʌ̶ quĩrãpita wãrãneba jaraya: mʌ̃ra paʌ ̃neẽ ́bʌ̶a. 

Ab̶abe cugurude̶ harinada jʌwa baratʌma ab̶a erobʌ̶a idjab̶a zocode̶ 
nedragada maãrĩ erobʌ̶a. Maʌ ̃carea mʌ̃a tʌbʌda maãrĩ jʌrʌ pe bʌ̶a 
diguid̶a edeped̶a maʌ ̃harinara mʌ ̃itea idjab̶a mʌ ̃warra itea bid̶a ãbui 
carea. Maʌd̃a cod̶aped̶a daira jarrababa beud̶ia.–

13 Elíaba panusia:
–Ne wayarãdua. Bʌa jarad̶a quĩrãca od̶e wãdua. Baribʌrʌ naãrã 

bʌa erob̶ʌ harinaba mʌ̃ itea paʌ̃ zaqueda ab̶a ãbu enedua. Maʌ̃be 
bʌ itea idjab̶a bʌ warra itea bid̶a ãbudua. 14 Mãwã odua israelerã 
Ãcõrẽba nãwã jara b̶ʌ bẽrã: “Bʌa harina cugurud̶e erob̶ʌra, nedraga 
zocod̶e erob̶ʌ sid̶a jõẽá ab̶a Ãcõrẽba wayacusa naʌ̃ druad̶e cue 
zebibʌrʌd̶aa.”–

15 Ara maʌd̃a Elíaba jarad̶a quĩrãca pẽdra wẽrãba ode̶ wãsia. 
Coped̶ad̶acarea wad̶ibid̶a harinara b̶esia Elíaba, pẽdra wẽrãba, dji warra 
bid̶a ewariza cod̶amãrẽã. w 16 Ãcõrẽba Elíade̶ba jarad̶a quĩrãca harina 
cugurude̶ bʌ̶ra, nedraga zocode̶ bʌ̶ sid̶a jõẽ ́basía.

17 Ewari ab̶a pẽdra wẽrã warrara cacua biẽ ́b̶esia. Ara maʌb̃a jũãcãyã 
nũmeped̶a jaid̶asia. 18 Maʌ ̃carea pẽdra wẽrãba Elíaa jarasia:

–Ãcõrẽneba bede̶abari, ¿cãrẽ cãrẽã mʌ̃ra mĩã sẽne zesi? x ¿Mʌ ̃warra 
beumãrẽã mʌ̃a cadjirua od̶ara Ãcõrẽa quĩrãnebabide̶ zesica?–

19 Elíaba panusia:
–Bʌ warrara mʌ̃́a diadua.–
Ara maʌd̃a warrara pẽdra wẽrã b̶acarade̶ bʌ̶da Elíaba bara edaped̶a 

ʌt̃aarebema dejãne idji cãĩ b̶abarimaa edesia. Mama idji cʌd̶ade̶ bʌ̶sia. 
20 Maʌb̃e Elíaba Ãcõrẽa nãwã bede̶a djuburiasia:

–Mʌ̃ Boro Ãcõrẽ, naʌ̃ pẽdra wẽrãba mʌ̃ra idji diguid̶a bia erobʌ̶a. 
¿Bʌa cãrẽ cãrẽã idjira sopua unubi bʌ̶? ¿Cãrẽ cãrẽã idji warrara 
jaid̶abisi?–

21 Ara maʌd̃a Elíara b̶arima ũbea warra jaid̶ad̶a ʌ̃rʌ ̃b̶arrub̶ari cob̶esia. 
Mãwã o bʌ̶de̶ Ãcõrẽa nãwã bede̶a djuburiasia:

–Mʌ ̃Boro Ãcõrẽ, mʌ ̃quĩrã djuburia, naʌ ̃warrara ʌ̃rẽbabidua.–
22 Elíaba bede̶a djuburiad̶ada Ãcõrẽba bia ũrĩna bẽrã warrara 

ʌ̃rẽbabisia. 23 Ara maʌd̃a Elíaba warrara ed̶aa dji papamaa diade̶ wãsia. 
Diabʌrʌde̶ nãwã jarasia:

–Acʌdua, bʌ warrara zocai bʌ̶a.–
24 Maʌ̃ne dji papaba Elíaa jarasia:
–Id̶ibʌrʌ mʌ̃a cawasia bʌra wãrãda Ãcõrẽneba bede̶abarida idjab̶a bʌa 

jara bʌ̶ra wãrãda Ãcõrẽneba ze bʌ̶da.–
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Elíaba Acabo acʌde̶ wãna

18 �1 Poa ũbea cue zeẽ ́b̶asia. Maʌb̃e Ãcõrẽba Elíaa nãwã jarasia:
–Israel boro Acaboda acʌde̶ wãdua. Maʌb̃ebʌrʌ idji druade̶ 

mʌ̃a cue zebiya.–
2 Ara maʌd̃a Elíara Acabo acʌde̶ wãsia. Maʌ ̃ewaride̶ Samaria druade̶ 

jarrabara wetara nũmasia. 3 Maʌ ̃carea Acaboba idji dede̶bema boro 
Abdíada trʌ̃sia. (Maʌ ̃Abdíaba Ãcõrẽra bio waya b̶asia. 4 Maʌ ̃carea 
Acabo quima Jezabelba Ãcõrẽneba bede̶abadarã quenabiside̶ Abdíaba 
ãdjirãnebemada cien edaped̶a eya uria umé panʌne mĩrũbicuasia. Uriaza 
cincuenta mĩrũbicuaped̶a baidoda, cod̶i sid̶a diasia.) 5 Acaboba Abdíaa 
nãwã jarasia:

–Dadji druade̶ do zaqueza idjab̶a baido ʌt̃aa bogadrʌ b̶eaza wãnia. 
Chiruada ununisicada dadji cawayoba, mula bid̶a cod̶amãrẽã. Mãwã dadji 
animarãra jũma quininaẽá.–

6 Ãdjiza jarasid̶aa sãma wãnida. Acabora o ab̶aare wãsia. Abdíara 
dewara óare wãsia. 7 Ode̶ nĩne Abdíara Elía ume quĩrãdjusid̶aa. Abdíaba 
Elíada jãwã bʌ̶da cawaside̶ idji quĩrãpita chĩrãborode̶ b̶arru cob̶eped̶a 
nãwã jarasia:

–Mʌ ̃boro Elía, ¿bʌda jãwã bʌ̶ca?
8 Elíaba panusia:
–Mãẽ, mʌd̃a jãwã bʌ̶a. Bʌ boro Acaboa jarade̶ wãdua mʌ̃ra nama bʌ̶da.–
9 Maʌ̃ne Abdíaba panusia:
–¿Mʌã cãrẽ cadjiruada oda̶ bẽrã bʌa Acaboa mãwã jarade̶ wãbi bʌ̶? 

Mãwã jarade̶ wãibʌrʌ idjia mʌ̃ra beaya. 10 Bʌ Ãcõrẽ zocai bʌ̶ quĩrãpita mʌã 
wãrãneba jaraya: mʌ ̃boro Acaboba druaza bʌra jʌrʌbibadjia. Baribʌrʌ 
jũmarãba jarabadjida̶a bʌra ãdjirã druade̶ neẽd́a. Maʌ̃ne Acaboba ãdjirãa 
wãrãneba jarabibadjia bʌra wãrãda ãdjirã druade̶ neẽd́a. 11 Maʌd̃a ¿bʌ nama 
bʌ̶da mʌ ̃boro Acaboa jarade̶ wãbi bʌ̶ca? 12 Mʌ ̃wãnacarea Ãcõrẽ Jaureba 
bʌra mʌã adua bʌ̶maa edeisicada. Bʌ nama bʌ̶da Acaboa jarasira maʌ̃ne 
idjia bʌda unune zeẽb́ʌrʌ, mʌ̃ra beaya. Quĩrãnebadua warra eda̶ʌba mʌã 
Ãcõrẽra bio waya bʌ̶da. 13 ¿Mʌã oda̶ra bʌá jarada̶ẽ ́panʌca? Acabo quima 
Jezabelba Ãcõrẽneba bede̶abadarã quenabiside̶ mʌã eya uria umé panʌne 
ãdjirãnebemada cien mĩrũbicuasia. Uriaza cincuenta mĩrũbicuapeda̶ 
baidoda, codi̶ sida̶ ãdjirãa diasia. 14 Maʌd̃a ¿bʌ nama bʌ̶da mʌ ̃boro Acaboa 
jarade̶ wãbi bʌ̶ca? Mãwã jarade̶ wãibʌrʌ, idjia mʌ̃ra beaya.–

15 Baribʌrʌ Elíaba panusia:
–Mʌ̃ra Ãcõrẽ jũma poya bʌ̶ nezocaa. Idji quĩrãpita wãrãneba jaraya: id̶i 

mʌ̃ra Acabo ume bede̶aya.–
16 Ara maʌd̃a Abdíaba Acabora jʌrʌde̶ wãsia. Acabo unuped̶a jarasia 

Elíara sãma unuida bʌ̶da. Ara maʌd̃a Acaboba Elíara acʌde̶ wãsia. 
17 Acaboba Elía unuside̶ nãwã jarasia:
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–Israelerã mĩgabibari, ¿bʌra nama bʌ̶ca?–
18 Elíaba panusia:
–Mʌ̃a israelerãra mĩgabiẽ ́bʌ̶a. Ãtebʌrʌ bʌabʌrʌ, bʌ ẽberãrã bid̶a 

israelerãra bia mĩgabi panʌa. Ãcõrẽba obi jarad̶ara bãrãba igarad̶aped̶a 
Baalda ẽpẽ panʌa. 19 Jãʌb̃e israelerãra jũma trʌb̃idua Carmelo eyade̶ 
ãbaa dji jʌred̶i carea. Idjab̶a Baalde̶ba bede̶abadarã 450 panʌda trʌb̃idua. 
Ãdjirã awara Aseráde̶ba bede̶abadarã 400 panʌ sid̶a trʌb̃idua. Bʌ quima 
Jezabelba jũma ãdjirãra ne cobibaria.–

Elíaba wãrã Ãcõrẽ cawabid̶a
20 Maʌb̃e Acaboba israelerãra Carmelo eyad̶aa jũma trʌb̃icuasia. 

Baalde̶ba bede̶abadarã sid̶a mama ãbaa dji jʌresid̶aa. 21 Maʌ̃ne Elíara 
jũmarã quĩrãpita piradrʌped̶a nãwã jarasia:

–¿Ab̶a sãʌb̃e crĩcha umé eropanani? Baalda wãrã Ãcõrẽ baibʌrʌ, idjidrʌ 
ẽpẽnadua. Baribʌrʌ Ãcõrẽda dji wãrã araa baibʌrʌ, idjidrʌ ẽpẽnadua.–

Baribʌrʌ ẽberãrãba ni cãrẽ sid̶a jarad̶aẽ ́basía. 22 Maʌ̃ne Elíaba jarasia:
–Ãcõrẽneba bede̶abarira ab̶abe mʌd̃rʌ b̶esia. Maʌ̃ne Baalde̶ba 

bede̶abadarãda 450 panʌa. 23 Paca zaque dji umaquĩrãda umé dairãa 
diad̶adua. Baalde̶ba bede̶abadarãba ab̶a edad̶aped̶a bead̶ia. Tʌcuad̶aped̶a 
tʌbʌ ʌ̃rʌ ̃bʌ̶d̶ia Baalea babue diad̶i carea. Baribʌrʌ tʌbʌra coad̶aẽá. 
Dewarabema paca zaquera mʌ̃a bid̶a beaped̶a, tʌcuaped̶a, tʌbʌ ʌ̃rʌ ̃bʌ̶ya 
Ãcõrẽa babue diai carea. Mʌ̃a bid̶a tʌbʌra coaẽá. 24 Maʌ̃ne Baalde̶ba 
bede̶abadarãba iwid̶id̶ia Baalba ãdji tʌbʌra jidabimãrẽã. Mʌ̃a bid̶a Ãcõrẽa 
iwid̶iya mʌ ̃tʌbʌra jidabimãrẽã. Dji tʌbʌ jidabibʌrʌdrʌ dji wãrã Ãcõrẽa.–

Maʌ̃ne jũmarãba bia bʌ̶ad̶a asid̶aa. 25 Elíaba Baalde̶ba bede̶abadarãa 
nãwã jarasia:

–Bãrãra zocãrã panʌ bẽrã bãrãbʌrʌ paca zaqueda naãrã edad̶adua. 
Bead̶aped̶a, tʌcuad̶aped̶a, tʌbʌ ʌ̃rʌ ̃bʌ̶d̶adua Baalea babue diad̶i carea. 
Baribʌrʌ tʌbʌra coarãnadua. Maʌb̃e Baalea iwid̶id̶adua bãrã tʌbʌra 
jidabimãrẽã.–

26 Ara maʌd̃a israelerãba paca zaque diaped̶ad̶ara ãdjirãba edasid̶aa. 
Bead̶aped̶a, tʌcuad̶aped̶a, tʌbʌ ʌ̃rʌ ̃bʌ̶sid̶aa Baalea babue diad̶i carea. 
Maʌb̃e diaped̶aʌba ab̶a umatipa ãdjirãba Baalea iwid̶i panesid̶aa ãdji 
tʌbʌra jidabimãrẽã. Nãwã jarasid̶aa: “Baal, dairã bede̶ara panudua.” 
Baribʌrʌ panuẽ ́basía. Chupea nũmasia. Maʌb̃e ãdjia animarã babue diad̶i 
carea oped̶ad̶a icawa carisid̶aa.

27 Umatipa babʌrʌde̶ Elíaba ãdjirãa nãwã ipid̶a jarasia:
–Wetara bi̶ad̶adua. ¿Idjira bãrã ãcõrẽẽća? Ne crĩcha bʌ̶ba ũrĩẽ ́bʌ̶sicada. 

Ãĩbẽrã doed̶a wã bʌ̶sicada wa ãyã wã bʌ̶sicada. Ãĩbẽrã cãĩ bʌ̶ bẽrã 
ʌ̃rʌ̃manida panʌsicada.–

28 Maʌ ̃carea ãdjirãba wetara Baalea bi̶a iwid̶i duanesid̶aa. Necoba, 
mĩãsu bid̶a ara ãdjidub̶a cõcuasid̶aa ãdjia Baal itea obada quĩrãca. Maʌb̃a 
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y 18:29. Israelerãba Ãcõrẽa animarã babue diabada hora. Exodo 29:38-41. 
z 18:31-32. Baidoda galoʌ ̃ũbea aud̶u. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “dos seah de grano.” 

ãdjirãra oa purega duanesid̶aa. 29 Umatipa ed̶aʌba ab̶a quewara ãdjirã 
cari duanʌne Baalea bi̶a iwid̶i panesid̶aa. Baribʌrʌ quewara israelerãba 
Ãcõrẽa animarã babue diabada horaca wad̶ibid̶a Baalba panuẽ ́b̶asia ni 
ũrĩẽ ́b̶asia. y Chupea b̶asia. 30 Maʌb̃e Elíaba israelerãa nãwã jarasia:

–Mʌ̃maa zed̶adua.–
Ara maʌd̃a caita wãsida̶a. Maʌ̃ne Elíaba mõgara ʌt̃ʌ pã bue ba̶da̶da waya 

bia osia paca zaqueda Ãcõrẽa babue diai carea. 31-32 Mõgarada doce edapeda̶ 
dji animarã babue diabadada bia osia. (Maʌ ̃doce mõgaraba jara bʌ̶a 
Jacobode̶ba yõpeda̶da̶ puru doce panʌda. Ãcõrẽba Jacobora trʌ ̃bʌ̶sia Israel.) 
Elíaba maʌ ̃animarã babue diabada icawa pʌrrʌa corosia. Maʌ ̃coroda̶de̶ 
baidoda galoʌ ̃ũbea audu̶ poyaida ba̶sia. z 33 Maʌb̃e tʌbʌra cajẽrãpeda̶ paca 
zaquera beasia. Tʌcuapeda̶ tʌbʌ ʌ̃rʌ ̃cobʌ̶sia. 34 Maʌ̃ne Elíaba jarasia:

–Baidoda zoco quĩmãrẽ jue enenadua. Maʌ ̃baidora paca tʌcuad̶a ʌ̃rʌ ̃
wead̶adua. Tʌbʌra jũma b̶eguea od̶adua.–

Mãwã oped̶ad̶acarea Elíaba jarasia:
–Wayacusa ara maʌ ̃quĩrãca od̶adua.–
Ara maʌd̃a mãwã osid̶aa. Elíaba wayacusa jarasia ara maʌ ̃quĩrãca 

od̶amãrẽã. Ara maʌd̃a wayacusa mãwã osid̶aa. 35 Mãwã o panʌne baidora 
ãyã wea nũmesia. Ab̶ed̶a dji animarã babue diabada icawa pʌrrʌa 
corod̶ara baidoba bira ũmesia.

36 Quewara israelerãba Ãcõrẽa animarã babue diabada horaca Elíara 
animarã babue diabada caita wãped̶a Ãcõrẽa nãwã iwid̶isia: “Ãcõrẽ, 
bʌdrʌ Abrahaʌ̃, Isa, idjab̶a Israel Ãcõrẽa. Id̶i unubidua bʌra wãrãda 
israelerã Ãcõrẽda idjab̶a mʌ̃ra bʌ nezocada. Unubidua bʌabʌrʌ mʌ̃́a nãwã 
obi bʌ̶da. 37 Mʌ ̃bede̶ara panudua, Ãcõrẽ, mʌ ̃bede̶ara panudua. Mãwã 
naʌ ̃ẽberãrãba cawad̶ia bʌdrʌ wãrã Ãcõrẽda idjab̶a bʌabʌrʌ nãwã obi 
bʌ̶da ãdjirãba wayacusa ĩjãnamãrẽã.”

38 Mãwã iwid̶i bʌ̶de̶ Ãcõrẽba tʌbʌ uruada bajãneba dji animarã babue 
diabada ʌ̃rʌ ̃b̶aebisia. Maʌb̃a dji animarã tʌcuad̶ara, tʌbʌra, mõgarara, 
egoro sid̶a jũma bá wãsia. Dji icawa corod̶ade̶ baido ũmana sid̶a tʌbʌ 
jʌw̃ʌ̃rʌ̃ãba jũma põãsasia.

39 Maʌ ̃unusid̶ade̶ israelerãra chĩrãborode̶ b̶arru copanenaped̶a nãwã 
jĩgua jarasid̶aa:

–Naʌ ̃Ãcõrẽdrʌ dji wãrã araa. Naʌ ̃Ãcõrẽdrʌ dji wãrã araa.–
40 Maʌb̃e Elíaba ãdjirãa jarasia:
–Baalde̶ba bede̶abadarãda jũma jidad̶adua. Ni ab̶aʌda idu mĩrũ 

wãbirãnadua.–
Ara maʌd̃a israelerãba ãdjirãra jidacuad̶aped̶a Elíaba Quisoʌ ̃do 

zaqued̶aa edebisia. Mama idjia jũma quenasia.
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a 19:2. Griego bed̶ead̶e idjab̶a nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Bʌda Elíabʌrʌ, mʌ̃ra Jezabelea.” 

Elíaba Ãcõrẽa iwid̶id̶a cue zebimãrẽã
41 Maʌb̃e Elíaba Acaboa nãwã jarasia:
–Ne code̶ wãdua. Mʌ̃a cue droma zebʌrʌda ũrĩ bʌ̶a.–
42 Ara maʌd̃a Acabora ne code̶ wãsia. Baribʌrʌ Elíara Carmelo eyade̶ 

ʌt̃aa wãsia. Mama chĩrãborode̶ cob̶eped̶a dratura egorod̶aa tẽũ cob̶esia. 
43 Maʌb̃e Elíaba idji nezocaa nãwã jarasia:

–Ʌ̃taara wãped̶a pusad̶aa acʌdua.–
Ara maʌd̃a idji nezocara ʌt̃aara wãped̶a pusad̶aa acʌsia. Jẽda zeped̶a 

Elíaa jarasia:
–Ni cãrẽ sid̶a unuẽ ́basía.–
Elíaba wayacusa jarasia acʌde̶ wãmãrẽã. Ara maʌ ̃quĩrãca b̶arima siete 

mãwã osia. 44 B̸arima siete wãbʌrʌde̶ Elía nezocaba jẽda zeped̶a nãwã 
jarasia:

–Mʌ̃a unusia jʌ̃rãrã maãrĩ jʌwajã quĩrãca quiruda pusaareba 
zebʌrʌda.–

Elíaba jarasia:
–Acaboa jarade̶ wãdua idji carretade̶ b̶adoped̶a isabe diguid̶aa 

wãmãrẽã. Isabe wãẽb́ʌrʌ cueba poya wãẽá.–
45 Acaboba maʌ ̃ũrĩside̶ idji carretade̶ b̶adoped̶a Jezreel purud̶aa wãsia. 

Mãwã bʌ̶de̶ ewarira pãĩmaga bueasia. Nãũrã bara zesia. Maʌ̃ne cuera 
dji cãbãyã ze nũmesia. 46 Ãcõrẽba Elíaa idji ʌbʌ̶ada diad̶a bẽrã Elíaba 
cacuade̶ jʌ ̃bʌ̶ra bio trãjʌp̃ed̶a Acabo na pira wãsia Jezreel purud̶aa.

Elía Horeb eyad̶aa mĩrũ wãna

19 �1 Elíaba od̶ada, Baalde̶ba bede̶abadarã necoba quenana sid̶a 
Acaboba idji quima Jezabelea jũma nẽbʌrʌsia. 2 Maʌ ̃carea 

Jezabelba ab̶a Elíamaa nãwã jarade̶ diabuesia: “Jezabelba idji ãcõrẽ b̶ea 
quĩrãpita wãrãneba jara bʌ̶a nu naʌ ̃horaca bai naẽna bʌra beaida bʌa 
Baalde̶ba bede̶abadarã quenana quĩrãca.” a

3 Maʌ ̃ũrĩside̶ Elíara dauperaped̶a mĩrũ wãsia. Wãne Juda druade̶ 
Beersebá purude̶ jũẽne wãsia. Mama Elíaba idji nezocara b̶eesia. 4 Maʌb̃e 
idjira ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ ewari ab̶a wãsia. Mama bacuru zaque 
edre chũmeped̶a nãwã crĩchasia: “Biara bʌ̶a beuida.” Maʌ ̃bẽrã idjia 
Ãcõrẽa jarasia:

–Ãcõrẽ, waaẽá. Mʌ̃ra beadua. Mʌ ̃drõã naẽnabemarã beuped̶ad̶a 
cãyãbara mʌ̃ra biara bʌ̶ẽá.–

5 Mãwã jaraped̶a Elíara bacuru zaque edre cãĩ cob̶esia. Mãwã bʌ̶de̶ 
Ãcõrẽ nezoca bajãnebemada idjimaa zeped̶a ʌ̃rʌ̃matasia. Maʌb̃e jarasia:

–Piradrʌped̶a ne codua.–
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6 Elíaba acʌbʌrʌde̶ idji boro nocoare paʌ ̃tʌbʌde̶ ãbud̶ada idjab̶a zocode̶ 
baidoda unusia. Ne coped̶a, baido sid̶a doped̶a wayacusa cãĩ cob̶esia.

7 Ãcõrẽ nezoca bajãnebemada idjimaa wayacusa zeped̶a ʌ̃rʌ̃matasia. 
Maʌb̃e jarasia:

–Piradrʌped̶a ne codua. Bʌra tʌmʌ wãida bʌ̶a.–
8 Ara maʌd̃a Elíara piradrʌped̶a ne cosia, baido sid̶a dosia. Mãwã ne 

cod̶aba cacua ʌbʌ̶aped̶a cuarenta ewari, ãsa, diamasi bid̶a ode̶ nĩbasia 
ab̶a Horeb eyade̶ jũẽbʌrʌd̶aa. Maʌ ̃eyara Ãcõrẽ eya abadaa. 9 Jũẽna 
diamasi Elíara eya uriade̶ cãĩne wãsia.

Maʌ̃ne Ãcõrẽba idjía nãwã jarasia:
–Elía, ¿cãrẽda nama o bʌ̶?–
10 Elíaba panusia:
–Ãcõrẽ jũma poya bʌ̶, mʌ̃ra zoquea b̶asia bʌa quĩrĩã bʌ̶ra oi carea. 

Baribʌrʌ bʌa israelerã ume bede̶a bʌ̶d̶ada ãdjirãba igarasid̶aa. Maʌ̃ne 
bʌ itea od̶a animarã babue diabadara jũma ãrĩsid̶aa. Maʌ ̃awara bʌde̶ba 
bede̶abadarãda necoba jũma quenasid̶aa. Ab̶abe mʌd̃rʌ bʌ̶a baribʌrʌ mʌ ̃
sid̶a bead̶i carea jʌrʌ panʌa.–

11 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Elíaa jarasia:
–Dajadaa mʌ ̃quĩrãpita naʌ ̃eyade̶ nũmane zedua, mʌ̃ra wãyã wãbʌrʌ 

bẽrã.–
Ara maʌd̃a Ãcõrẽ na nãũrãda dji cãbãyã tʌsia. Maʌ ̃nãũrãba eyara 

ʌracuasia. Mõgara sid̶a todo̶zoasia. Baribʌrʌ Ãcõrẽda mãwã b̶aẽ ́basía. 
Nãũrã wãnacarea de uremiada wãsia. Baribʌrʌ Ãcõrẽda mãwã b̶aẽ ́
basía. 12 De uremia wãnacarea tʌbʌ uruada eradrʌ nũmesia. Baribʌrʌ 
Ãcõrẽda mãwã b̶aẽ ́basía. Tʌbʌ urua quid̶acarea Elíaba nãũrãda pĩãca 
sʌg̃a nũmʌda ũrĩsia. 13 Maʌ ̃ũrĩbʌrʌde̶ Elíaba jʌ ̃bʌ̶ba idji quĩrãdarrara 
jũãtrʌsia. Maʌb̃e dajadaa wãped̶a eya uria caita nũmesia. Maʌ̃ne bede̶ada 
ũrĩsia. Maʌb̃a nãwã jarasia:

–Elía, ¿cãrẽda nama o bʌ̶?–
14 Elíaba panusia:
–Ãcõrẽ jũma poya bʌ̶, mʌ̃ra zoquea b̶asia bʌa quĩrĩã bʌ̶ra oi carea. 

Baribʌrʌ bʌa israelerã ume bede̶a bʌ̶d̶ada ãdjirãba igarasid̶aa. Maʌ̃ne 
bʌ itea od̶a animarã babue diabadara jũma ãrĩsid̶aa. Maʌ ̃awara bʌde̶ba 
bede̶abadarãda necoba jũma quenasid̶aa. Ab̶abe mʌd̃rʌ bʌ̶a, baribʌrʌ mʌ ̃
sid̶a bead̶i carea jʌrʌ panʌa.–

15 Ãcõrẽba Elíaa jarasia:
–Jẽda ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶are Damasco puruda̶a wãdua. Mama jũẽpeda̶ 

nedragada Hazael boro ʌr̃ʌ ̃weadua Siriade̶bema boroda bʌ̶i carea. 16 Maʌ ̃awara 
Nimsi wiuzaque Jehúmaa wãpeda̶ nedragada idji boro ʌr̃ʌ ̃weadua Israelde̶bema 
boroda bʌ̶i carea. Idjaba̶ Abel-mehola purude̶bema Sapa warra Eliseomaa 
wãpeda̶ nedragada idji boro ʌr̃ʌ ̃weadua bʌ cacuabari mʌñeba bede̶abarida bʌ̶i 
carea. 17 Maʌb̃e Israel druade̶ mʌ ̃igara panʌra Hazaelba necoba zocãrã quenaya. 
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b 21:1. Israeld̶ebema boro Acabo. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “Samariad̶ebema boro Acabo.” 
Mãwã jara bʌ̶a Acabora Samaria purud̶e biara b̶abadji bẽrã. 

Idjia quenanaẽŕa Jehúba necoba quenaya. Jehúba quenanaẽŕa Eliseoba quenaya. 
18 Baribʌrʌ Israel druade̶ mʌã ẽberãrãra siete mil waga erobʌ̶a. Ãdjirãra Baal 
quĩrãpita chĩrãborode̶ ba̶rru cobe̶ada̶caa ni idjira isõnacaa.–

Elíaba Eliseo trʌ̃na
19 Maʌb̃e Elíara Horeb eyade̶ba wãsia. Wãne Sapa warra Eliseoda, once 

ẽberãrã idji ume ẽjũã o panʌ sida̶ unusia. Ãdjirãza pacada umé uméa ãbaa jʌ ̃
eropanasida̶a. Maʌ ̃pacaba bacuru cũmia bʌ̶da egorode̶ erreba̶ri eronĩbasida̶a 
egorora bogajuda̶peda̶ ne udi̶ carea. Elíara Eliseo caita wãpeda̶ idjia cacuade̶ 
jʌ ̃bʌ̶ra Eliseo ʌr̃ʌ ̃wẽã cobʌ̶sia acʌbi carea Eliseora idji cacuabari Ãcõrẽneba 
bede̶abari baida. Maʌb̃e wãsia. 20 Ara maʌd̃a Eliseoba idji pacara amepeda̶ Elía 
caidu̶ pira wãsia. Jidapeda̶ nãwã jarasia:

–Bʌ ume wãi naẽna idu mʌ ̃djibarirãda isõne wãbidua. Maʌb̃ebʌrʌ 
mʌ̃ra bʌ ume wãya.–

Elíaba jarasia:
–Wãdua. Mʌ̃a bʌra wãbi ama bʌ̶ẽá.–
21 Ara maʌd̃a Eliseora jẽda wãsia. Jũẽped̶a idji umébema pacara 

beaped̶a dji pacaba erreb̶ari b̶ad̶a bacuruda bʌ̶á tucuaped̶a tʌbʌ cajẽrãsia. 
Maʌ̃ne dji paca djarara djuped̶a idji ẽberãrãra ne cobigasia. Mãwãnacarea 
idjira Elía caidu̶ wãped̶a Elía carebabarida b̶esia.

Acaboba Nabó ẽjũã jãrĩna

21 �1 Dãrã bad̶acarea naʌd̃a mãwãsia. Jezreel purude̶bema Nabó 
abadaba uva ẽjũãda Israelde̶bema boro Acabo de droma caita 

erob̶asia. b 2 Maʌ ̃carea Acaboba Nabóa nãwã jarasia:
–Bʌ uva ẽjũãda mʌ ̃de caita bʌ̶ bẽrã mʌ̃́a nẽdobuedua. Jãma ne u quĩrĩã 

bʌ̶a. Maʌ ̃ẽjũãbari mʌ̃a dewara uva ẽjũã biara bʌ̶da diaya. Ẽjũã cãyãbara 
paratada quĩrĩã bʌ̶bʌrʌ dji ẽjũã nẽbʌa bʌ̶ quĩrãca diaya.–

3 Baribʌrʌ Nabóba panusia:
–Wãrãneba jaraya: mʌ ̃zeza b̶asiba mʌ̃́a diad̶a ẽjũãra nẽdobueẽá.–
4 Jezreelde̶bema Nabóba mãwã jarad̶a bẽrã Acabora sopuaped̶a 

quĩrũquĩrũa diguid̶aa wãsia. Diguid̶a jũẽped̶a idji cʌd̶ade̶ quĩrã ãyã 
tab̶esia idjab̶a ne co quĩrĩãẽ ́basía.

5 Mãwã bʌ̶de̶ Acabo quima Jezabelera idjimaa zeped̶a iwid̶isia:
–¿Bʌra cãrẽ cãrẽã sopua bʌ̶? ¿Cãrẽã ne co ama bʌ̶?–
6 Acaboba panusia:
–Mʌ̃ra Jezreelde̶bema Nabó ume bede̶asia. Mʌ̃a iwid̶isia idji uva ẽjũãra 

mʌ̃́a nẽdobuemãrẽã. Parata cãyãbara dewara ẽjũãda quĩrĩã bʌ̶bʌrʌ mʌ̃a 
diayad̶a asia. Baribʌrʌ idji ẽjũãra nẽdobueẽána asia.–
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7 Maʌ̃ne Acabo quima Jezabelba jarasia:
–¿Mãwãra bʌra Israelde̶bema boroẽća? Sopua b̶arãdua. Piradrʌped̶a ne 

codua. Mʌ̃a Jezreelde̶bema Nabó uva ẽjũãra bʌ́a jãrĩ diaya.–
8 Ara maʌd̃a Jezabelba Acabo trʌ̃neba cartada bʌ̶cuaped̶a Acabo 

sẽyãda bʌ̶sia. Maʌ̃ra Nabó purude̶bema bororãmaa, dji dromarãmaa bid̶a 
diabuesia. 9 Maʌ ̃cartade̶ idjia nãwã bʌ̶sia:

“Jũmarãa jarad̶adua ne cod̶aca ewarida od̶amãrẽã. Maʌ ̃ewaride̶ ãbaa 
dji jʌred̶aped̶a Nabóra ẽberãrã nocoare chũmebid̶adua. 10 Idjab̶a ẽberã 
cadjiruada umé idji caita chũmebid̶adua sewade̶ba jarad̶amãrẽã idjia 
Ãcõrẽda, Israelde̶bema boro sid̶a biẽ ́jarasida. Maʌb̃e Nabóra puru jĩga 
eded̶aped̶a mõgaraba tab̶ari bead̶adua.”

11 Jezabelba maʌ ̃cartade̶ bʌ̶d̶a quĩrãca Jezreel purude̶bema bororãba, 
dji dromarã bid̶a jũma osid̶aa. 12 Ãdjirãba jũmarãa jarasid̶aa ne cod̶aca 
ewarida od̶amãrẽã. Maʌb̃e Nabóra ẽberãrã nocoare chũmebisid̶aa. 
13 Ẽberã cadjiruada umé zebid̶aped̶a Nabó caita chũmebisid̶aa. Maʌ ̃
umébemaba jũmarã quĩrãpita sewade̶ba jarasid̶aa Nabóba Ãcõrẽda, 
Israelde̶bema boro sid̶a biẽ ́jarasida. Ara maʌd̃a ẽberãrãba Nabóra puru 
jĩga eded̶aped̶a mõgaraba tab̶ari beasid̶aa. 14 Mãwãnacarea Jezreel 
purude̶bema bororãba Jezabelea jarabisid̶aa Nabóra mõgaraba tab̶ari 
beasid̶ada.

15 Nabó mõgaraba tab̶ari beaped̶ad̶a ũrĩside̶ Jezabelba idji quima 
Acaboa nãwã jarasia:

–Jezreel purude̶bema Nabóra beasid̶aa. Maʌ ̃bẽrã idjia uva ẽjũã 
nẽdobue quĩrĩãẽ ́b̶ad̶ara edadua.–

16 Acaboba Nabó beaped̶ad̶a ũrĩside̶ ara maʌd̃a Jezreel purud̶aa Nabó 
uva ẽjũã edai carea wãsia. 17 Maʌ̃misa Ãcõrẽba Tisbé purude̶bema Elíaa 
nãwã jarasia:

18 –Israelde̶bema boro Acabo Samariade̶ b̶abarira acʌde̶ wãdua. Idjia 
Nabó b̶asi uva ẽjũãra edai carea wãsia. Ara nawena mama bʌ̶a. 19 Idjía 
jaradua: “Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: bʌa Nabóra beaped̶a idji ẽjũãra edasia. 
Maʌ ̃carea usaba Nabó oa seneped̶ad̶ama bʌ oa sid̶a senenia.”–

20 Elía Acaboma jũẽside̶ Acaboba idjía jarasia:
–Mʌ ̃dji quĩrũ, ¿bʌa mʌ̃ra acʌde̶ ze bʌ̶ca?–
Elíaba panusia:
–Mãẽ, bʌra acʌde̶ ze bʌ̶a. Bʌa Ãcõrẽ quĩrãpita jũmawãyã cadjiruada 

o bʌ̶a. 21 Maʌ ̃carea Ãcõrẽba bʌra bio cawa oya. Israel druade̶ jũma 
bʌ ẽberãrã dji umaquĩrãda quenabiya: nezoca b̶eada, nezocaẽ ́b̶ea 
sid̶a. Ab̶ed̶a jũma bʌde̶ba yõbʌdarãda idjia jõbiya. 22 Idjia Nabat warra 
Jeroboaʌ ̃ẽberãrã jõbid̶a quĩrãca idjab̶a Ahía warra Baasa ẽberãrã 
jõbid̶a quĩrãca bʌ ẽberãrã sid̶a jõbiya. Bʌa cadjirua o bʌ̶de̶ba idjira bio 
quĩrũbisia. Bʌa israelerãa bid̶a cadjiruada obisia. 23 Maʌ ̃awara bʌ quima 
Jezabelde̶bemada Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: Jezreel puru caita idjira 
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c 21:23. Jezreel puru caita. Hebreo bed̶ead̶e ʌc̃ʌrʌ cartad̶e nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Jezreel puru 
mõgaraba audu̶ jũrã ca bʌ̶ caita.” 

bead̶aped̶a usaba cod̶ia. c 24 Jũma bʌ ẽberãrã purude̶ beubʌdara usaba 
cod̶ia. Bʌ ẽberãrã puru jĩga beubʌdara ãgosoba cod̶ia.

( 25 Ãcõrẽ quĩrãpita jũmawãyã cadjirua obarida Acabo quĩrãca neẽá, 
Acabo quima Jezabelba mãwã cadjiruada obid̶a bẽrã. 26 Wãrãda Acaboba 
jũmawãyã cadjiruada o b̶abadjia. Jʌwaba od̶a ãcõrẽ b̶eada ẽpẽbadjia 
amorreorãba naẽna ẽpẽ panana quĩrãca. Maʌ ̃amorreorãra Ãcõrẽba 
israelerã quĩrãpitabemada ãyã jʌretasia.)

27 Acaboba maʌ ̃ũrĩside̶ idjia cacuade̶ jʌ ̃bʌ̶ra sopuaba cõãtasia. Maʌb̃e 
sopua carea jʌb̃adara jʌp̃ed̶a cãĩbadjia. Maʌ ̃awara ne cod̶aca ewarida 
obadjia idjab̶a sopua b̶abadjia. 28 Maʌ ̃carea Ãcõrẽba Tisbéde̶bema Elíaa 
nãwã jarasia:

29 –¿Bʌa unu bʌ̶ca sãwã Acabora sopua bʌ̶da idjia cadjirua od̶a carea? 
Maʌ ̃bẽrã idji zocai bʌ̶misa mʌ̃a idji ẽberãrãra jõbiẽá, ãtebʌrʌ idji warra 
Israelde̶bema boroda b̶ed̶acarea idji ẽberãrãra jõbiya.–

Acabo beaped̶ad̶a

22 �1 Siriade̶bemarãra israelerã ume djõnaẽ ́panʌda poa ũbea babʌrʌ 
basía. 2 Maʌ̃ne Juda druade̶bema boro Josapada Israelde̶bema 

boro Acabo acʌde̶ wãsia.
3 Mãwã bʌ̶de̶ Israelde̶bema boro Acaboba idjiare b̶eaa nãwã jarasia:
–Bãrãba cawa panʌa Gala druade̶ Ramo purura dadjirãne basida. 

Baribʌrʌ Siriade̶bemarãba jãrĩped̶ad̶ade̶ba ʌt̃aa dadjirãba ni cãrẽ sid̶a 
od̶aẽ ́panʌa ãdji boro jʌwaed̶abemada ẽdrʌ edad̶i carea.–

4 Maʌ ̃bẽrã Acaboba Josapaa nãwã iwid̶isia:
–¿Bʌra mʌ̃are Gala druade̶ djõne wãica Ramo ẽdrʌ edad̶i carea?–
Josapaba panusia:
–Mʌd̃a, mʌ ̃sordaorãda, mʌ ̃cawayode̶ba djõbadarã sid̶a bʌ ume 

wãnia.–
29 Maʌb̃e Israelde̶bema boro Acaboda, Juda druade̶bema boro Josapa 

sid̶a Gala druade̶ Ramo purud̶aa djõne wãsid̶aa. 30 Wãbʌdade̶ Acaboba 
Josapaa nãwã jarasia:

–Djõbʌdade̶ mʌ̃ra quĩrã awara djio b̶aya ni ab̶aʌba cawarãnamãrẽã 
mʌ̃ra dji boroda. Baribʌrʌ bʌa bʌdji djiora jʌ ̃b̶adua.–

Ara maʌd̃a Israelde̶bema boro Acabora quĩrã awara djioped̶a djõne 
wãsia. 31 Siriade̶bema boroba carretade̶ba djõbada bororãda 32 erob̶asia. 
Djõbʌdade̶ ãdjirãa jarasia baridua ume djõrãnamãrẽã, ãtebʌrʌ ab̶abe 
Israelde̶bema boro Acabo ume djõnamãrẽã. 32 Carretade̶ba djõbada 
bororãba Josapa unusid̶ade̶ idji djio carea crĩchasid̶aa idjira Israelde̶bema 
boro Acaboda. Maʌ ̃carea idjimaa djõne wãsid̶aa. Baribʌrʌ Josapara 
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bi̶asia idji sordaorãba carebad̶amãrẽã. 33 Mãwã bi̶abʌrʌde̶ Siriade̶bema 
carretade̶ba djõbada bororãba cawasid̶aa idjira Israelde̶bema boro 
Acaboẽd́a. Maʌ ̃bẽrã idu bʌ̶sid̶aa. 34 Maʌ̃ne Siriade̶bema sordaoba chada 
baridua drʌsia. Maʌ ̃chaba Acaboda sude̶ wãsia idji jãare jʌ ̃bʌ̶ jũãtrʌbari 
ewara bʌ̶maa. Ara maʌd̃a Israelde̶bema boro Acaboba idji carreta 
edebʌrʌ́a nãwã jarasia:

–Jẽda ededua. Naʌ ̃djõ panʌnebemada mʌ̃ra ãyã ededua. Chaba mʌ̃ra 
drʌ ataubisid̶aa.–

35 Maʌ ̃ewaride̶ israelerãra Siriade̶bemarã ume dãrã djõsid̶aa. Djõ 
panʌne Israelde̶bema boro Acaboba idji carretade̶ ʌt̃a acʌ nũmasia. 
Acabora dji cãbãyã oa ze nũmʌ bẽrã idji carreta jãra oaba purega 
nũmesia. Quewara Acabora beusia. 36 Ʌ̃mãdau b̶aebʌrʌde̶ israelerãba 
nãwã bi̶asid̶aa:

–¡Waa djõnaẽá! ¡Dadji druaza, puruza bid̶a wãnia!–
37 Mãwã Israelde̶bema boro Acabora beusia. Idjira Samariad̶aa 

eded̶aped̶a tʌb̶arisid̶aa. 38 Maʌb̃e Samaria caita baido ũmʌmaa idji 
carretara sʌgʌde̶ edesid̶aa. Mama wẽrãrã audu̶ada cuibadjid̶aa. Maʌ̃ne 
usaba Acabo oara sene duanesid̶aa Ãcõrẽba Elíade̶ba jarad̶a quĩrãca. d

39 Jũma Acaboba od̶a naʌ ̃cartade̶ bʌ̶ẽ ́bʌ̶ra, idjia israelerã pe 
erob̶ad̶ade̶bemada, idji de droma elepante quid̶aba bio djio bʌ̶d̶ada, puru 
b̶ea idjia od̶a sid̶a dewara cartade̶ bʌ̶ ́bʌ̶a. Maʌ ̃carta trʌ̃ra “Israelde̶bema 
bororãba oped̶ad̶a” abadaa. 40 Acabo beud̶acarea idji warra Ocozíada idji 
cacuabari Israelde̶bema boroda b̶esia. 
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